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LÁZARO CÁRDENAS, COL.

SEBASTIÁN
LERDO

INSURGENTES DE
AGUA CLARA, COL.
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CALLES EN TERRACERIAS

SIN ESC.

SECCION TIPO DE ZANJA

TUBERÍA P.V.C. RD-26
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DIRECCION DE LOS EMPUJES
Y FORMA DE COLOCAR LOS ATRAQUES
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DETALLE DE ATRAQUES

DIMENSIONES DE LOS ATRAQUES DE CONCRETO
PARA LAS PIEZAS ESPECIALES

AGUA POTABLE

PLANO 01 DE 02

AP-01

ESC.  1:500

PLANTA 

FERNANDO Z MERCADO, COL. LAZARO CARDENAS

2024 30 909 0099
CONSTRUCCIÓN DE RED DE ALCANTARILLADO SANITARIO EN CALLE ALBERTO
UREÑA, ENTRE CALLES (MACADAMIA Y PRIVADA ABEDUL), DE LA COLONIA UNIDAD
DEPORTIVA EL CASTILLO Y REHABILITACION DE RED DE AGUA POTABLE Y
ALCANTARILLADO EN LA CALLE FERNANDO Z MERCADO ENTRE CALLE (TRANSVERSAL
2 Y  HERIBERTO JARA CORONA) ,  CALLE TRANSVERSAL 2  ENTRE CALLE
(CONSTITUYENTES DE 1857 Y CONSTITUYENTES DE 1917), CALLE TRANSVERSAL 3
ENTRE CALLE (CONSTITUYENTES 1857 Y CONSTITUYENTE 1917) Y CALLE GASPAR
MENDEZ ENTRE (ANDADOR CARLOS MENDEZ Y CONSTITUYENTES DE 1917), DE LA
C O L O N I A  C O N S T I T U Y E N T E S  ,  E N  X A L A P A ,  V E R A C R U Z .
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1. EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO.  EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO.  ÉTICO.  TICO.  2. LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ ÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ A QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ Á PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ IÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  DE AGUA POTABLE DEBERÁ DE AGUA POTABLE DEBERÁ  AGUA POTABLE DEBERÁ AGUA POTABLE DEBERÁ  POTABLE DEBERÁ POTABLE DEBERÁ  DEBERÁ DEBERÁ SER DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3".  3. DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  DE LA CONAGUA, EL DE LA CONAGUA, EL  LA CONAGUA, EL LA CONAGUA, EL  CONAGUA, EL CONAGUA, EL  EL EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO N MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO NIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO A DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  DE Ø, DE LOMO DE TUBO DE Ø, DE LOMO DE TUBO  Ø, DE LOMO DE TUBO Ø, DE LOMO DE TUBO , DE LOMO DE TUBO  DE LOMO DE TUBO DE LOMO DE TUBO  LOMO DE TUBO LOMO DE TUBO  DE TUBO DE TUBO  TUBO TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  N SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  Á DE 90 CMS COMO MÍNIMO.   DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÍNIMO.  NIMO.  4. LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE Á REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE  GENERALES DE GENERALES DE  DE DE CONSTRUCCIÓN PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO ÓN PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO N PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO   SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  POTABLE, ALCANTARILLADO POTABLE, ALCANTARILLADO  ALCANTARILLADO ALCANTARILLADO SANITARIO Y  ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES. 5. SE RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR SE RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  DE ESTA OBRA, PARA UBICAR DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  ESTA OBRA, PARA UBICAR ESTA OBRA, PARA UBICAR  OBRA, PARA UBICAR OBRA, PARA UBICAR  PARA UBICAR PARA UBICAR  UBICAR UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  REGISTROS VISIBLES REGISTROS VISIBLES  VISIBLES VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RESIDENTE A CARGO DE LA RESIDENTE A CARGO DE LA  A CARGO DE LA A CARGO DE LA  CARGO DE LA CARGO DE LA  DE LA DE LA  LA LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CUALQUIER CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA DEL CONTRATISTA.        6. LA INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  LA INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   BAJADO DE TUBERÍA,  BAJADO DE TUBERÍA,   DE TUBERÍA,  DE TUBERÍA,   TUBERÍA,  TUBERÍA,  INSTALACIÓN Y PRUEBA HIDROSTÁTICA.   ÓN Y PRUEBA HIDROSTÁTICA.   N Y PRUEBA HIDROSTÁTICA.   ÁTICA.   TICA.   7. LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE Á REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE  GENERALES DE GENERALES DE  DE DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO N PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ALCANTARILLADO SANITARIO ALCANTARILLADO SANITARIO  SANITARIO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES.  8. NO DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE NO DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE Á COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE ÓN CORRESPONDIENTE N CORRESPONDIENTE  CORRESPONDIENTE CORRESPONDIENTE CON LA GERENCIA DE INFRAESTRUCTURA DE ESTE ORGANISMO.  9. PARA EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO PARA EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  POZO DE VISITA MAS PROXIMO POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DE VISITA MAS PROXIMO DE VISITA MAS PROXIMO  VISITA MAS PROXIMO VISITA MAS PROXIMO  MAS PROXIMO MAS PROXIMO  PROXIMO PROXIMO CON TUBERIA DEL MISMO DIÁMETRO DE PROYECTO. ÁMETRO DE PROYECTO. . 10. ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES STE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES MITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PERMISO CORRESPONDIENTES PERMISO CORRESPONDIENTES  CORRESPONDIENTES CORRESPONDIENTES ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO Í MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  NO PODRÁ LLEVAR A CABO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  PODRÁ LLEVAR A CABO PODRÁ LLEVAR A CABO Á LLEVAR A CABO  LLEVAR A CABO LLEVAR A CABO  A CABO A CABO  CABO CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN ÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN N, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN ÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN N EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  EMITIDA POR LA DIRECCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  POR LA DIRECCIÓN POR LA DIRECCIÓN  LA DIRECCIÓN LA DIRECCIÓN  DIRECCIÓN DIRECCIÓN ÓN N DE DESARROLLO URBANO DEL AYUNTAMIENTO.
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NOTAS GENERALES

CROQUIS DE LOCALIZACIÓN

AGUA POTABLE

///

SIMBOLOGÍA

DATOS DE PROYECTO

comisión municipal de agua potable
cmas   xalapa

dirección de operación
Ayuntamiento 2022 - 2025X
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COMISIÓN MUNICIPAL DE AGUA POTABLE
Y SANEAMIENTO DE XALAPA

descripción del proyecto :

ING. LUIS ANGEL TORRES MOLINA

PROYECTISTA JEFE DEL DEPTO. DE ESTUDIOS Y PROYECTOS

ING. ADÁN BURGOS MONFIL

GERENTE DE PLANEACIÓN ENCARGADO DE LA DIRECCIÓN DE OPERACIÓN

tipo de plano de proyecto ejecutivo : clave de plano :

escala : PLANO : fecha :

MAYO 2024INDICADA

número de obra asignado :

y saneamiento de xalapa, ver.

gerencia de planeación
departamento de estudios y proyectos

CED. PROF. : 8614306

CED. PROF. : 7710129
ING. RAFAEL PÉREZ DE LA GARZA

CED. PROF. : 5730114
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10.- Queda a juicio de la residencia el empleo de una o varias cajas tipo en un crucero de acuerdo con el número y disposición de las válvulas.

9.- Las cajas para válvulas de 400mm (16")Ø y mayores que lleven paso lateral y se combinen con una o mas válvulas serán objeto de un diseño especial.
se construirá la losa del piso sin la plantilla y si es roca firme sana se elimiará la losa del piso, desplantandose los muros directamente sobre el terreno.

8.- El piso que se detalla en este plano se construira siempre que se desplante sobre tierra u otro material semejante, si el terreno de cimentación es tepetate ordinaria, roca alterada o roca firme, 

7.- Queda a juicio de la residencia poner en el fondo de la caja un tubo de 50mm (2") para desaguar la caja en caso necesario. Pero siempre que este descargue a un pozo de visita del alcantarillado.

6.- La losa del piso será de 10 cms de espesor con refuerzo de varillas de 3/8" Ø @ 30 cms en ambos sentidos.

5.- La losa del techo tendra el espesor indicado en la tabla y llevará emparrillado de varillas de 3/8" @ 10 cms en ambos sentidos del fierro inferior ira en el sentido corto.

4.- A los contramarcos se les soldará una varilla perimetralmente como lo indica el isométrico, con objeto de poder amarrar mas solidamente el contramarco con la losa del techo.

3.- El dado de operación de la válvula deberá quedar centrado con la tapa de la caja.

2.- Los perfiles estructurales de 150mm(6") de peralte empleados para la construcción del contramarco serán de tipo liviano.

asi como las "a", "b" y "e" de la planat de muros de las cajas.
1.- Todas las acotaciones se dan en centimetros, excepto las indicadas en otra unidad. Las acotaciones "x" y "y" son generales para todas las losas de los contramarcos

ISOMETRICO QUE INDICA 

PROPORCIONAMIENTO 

CONTRAMARCO CON LAS VARILLAS DE LA LOSA
LA FORMA QUE UNE EL
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AGUA POTABLE

PLANO 02 DE 02

AP-02FERNANDO Z MERCADO, COL. CONSTITUYENTES

2024 30 909 0099
CONSTRUCCIÓN DE RED DE ALCANTARILLADO SANITARIO EN CALLE ALBERTO
UREÑA, ENTRE CALLES (MACADAMIA Y PRIVADA ABEDUL), DE LA COLONIA UNIDAD
DEPORTIVA EL CASTILLO Y REHABILITACION DE RED DE AGUA POTABLE Y
ALCANTARILLADO EN LA CALLE  FERNANDO Z  MERCADO ENTRE CALLE
(TRANSVERSAL 2 Y HERIBERTO JARA CORONA), CALLE TRANSVERSAL 2 ENTRE
CALLE (CONSTITUYENTES DE 1857 Y CONSTITUYENTES DE 1917) ,  CALLE
TRANSVERSAL 3 ENTRE CALLE (CONSTITUYENTES 1857 Y CONSTITUYENTE 1917) Y
CALLE GASPAR MENDEZ ENTRE (ANDADOR CARLOS MENDEZ Y CONSTITUYENTES DE
1 917 ) ,  D E  LA  CO LO NI A  CO N ST I TU Y EN TE S  ,  E N  XA LAPA ,  VE RACR UZ .

AutoCAD SHX Text
h  del  P.V. ó T.T.

AutoCAD SHX Text
Elevación  de  Desarenador ó Caída

AutoCAD SHX Text
Sentido  de  Escurrimiento

AutoCAD SHX Text
Elevación  del  Terreno

AutoCAD SHX Text
m     milésimos    cms

AutoCAD SHX Text
Long. - Pendiente - Diám. 

AutoCAD SHX Text
Elevación  de  Plantilla

AutoCAD SHX Text
3.20-15-60

AutoCAD SHX Text
1480.35

AutoCAD SHX Text
1479.05

AutoCAD SHX Text
1478.65

AutoCAD SHX Text
1.70

AutoCAD SHX Text
Red de Alcantarillado Sanitario Existente

AutoCAD SHX Text
Pozo de Visita Existente

AutoCAD SHX Text
Red de Agua Potable Existente de 6"Ø

AutoCAD SHX Text
Banco de Nivel

AutoCAD SHX Text
190.00 habitantes

AutoCAD SHX Text
Población de Proyecto

AutoCAD SHX Text
Numero de lotes

AutoCAD SHX Text
38.00 lotes

AutoCAD SHX Text
250   Lts-Hab-Día

AutoCAD SHX Text
Dotación (Uso doméstico)

AutoCAD SHX Text
Separado

AutoCAD SHX Text
Sistema

AutoCAD SHX Text
420.70 M

AutoCAD SHX Text
Longitud de la Red

AutoCAD SHX Text
Red Municipal

AutoCAD SHX Text
Coeficientes de Variación Diaria

AutoCAD SHX Text
Punto de Conexión

AutoCAD SHX Text
Coeficientes de Variación Horaria

AutoCAD SHX Text
Gastos

AutoCAD SHX Text
1.40

AutoCAD SHX Text
1.55

AutoCAD SHX Text
0.61 l.p.s.

AutoCAD SHX Text
Medio Diario

AutoCAD SHX Text
Máximo Diario

AutoCAD SHX Text
Máximo Horario

AutoCAD SHX Text
0.85 l.p.s.

AutoCAD SHX Text
1.32 l.p.s.

AutoCAD SHX Text
Red de Agua Potable Existente de 3"Ø

AutoCAD SHX Text
Red de Agua Potable de Proyecto de 3"Ø

AutoCAD SHX Text
CMAS

AutoCAD SHX Text
1. EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO.  EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO.  ÉTICO.  TICO.  2. LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ ÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ A QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ Á PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ LA REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ REHABILITACIÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ IÓN DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ DE LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ LA RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ RED DE AGUA POTABLE DEBERÁ  DE AGUA POTABLE DEBERÁ DE AGUA POTABLE DEBERÁ  AGUA POTABLE DEBERÁ AGUA POTABLE DEBERÁ  POTABLE DEBERÁ POTABLE DEBERÁ  DEBERÁ DEBERÁ SER DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3".  3. DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, EL  DE LA CONAGUA, EL DE LA CONAGUA, EL  LA CONAGUA, EL LA CONAGUA, EL  CONAGUA, EL CONAGUA, EL  EL EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO N MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO NIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO PARA TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO TUBERÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÍA DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO A DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO DE P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO P.V.C. HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO HIDRÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO ÁULICO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO RD-26 DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO DE 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO 3" DE Ø, DE LOMO DE TUBO  DE Ø, DE LOMO DE TUBO DE Ø, DE LOMO DE TUBO  Ø, DE LOMO DE TUBO Ø, DE LOMO DE TUBO , DE LOMO DE TUBO  DE LOMO DE TUBO DE LOMO DE TUBO  LOMO DE TUBO LOMO DE TUBO  DE TUBO DE TUBO  TUBO TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  N SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  Á DE 90 CMS COMO MÍNIMO.   DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÍNIMO.  NIMO.  4. LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE Á REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE  GENERALES DE GENERALES DE  DE DE CONSTRUCCIÓN PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO ÓN PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO N PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO PARA  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO   SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO  POTABLE, ALCANTARILLADO POTABLE, ALCANTARILLADO  ALCANTARILLADO ALCANTARILLADO SANITARIO Y  ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES. 5. SE RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR SE RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR RECOMIENDA REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR REALIZAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR SONDÉOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  DE ESTA OBRA, PARA UBICAR DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  ESTA OBRA, PARA UBICAR ESTA OBRA, PARA UBICAR  OBRA, PARA UBICAR OBRA, PARA UBICAR  PARA UBICAR PARA UBICAR  UBICAR UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  REGISTROS VISIBLES REGISTROS VISIBLES  VISIBLES VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RESIDENTE A CARGO DE LA RESIDENTE A CARGO DE LA  A CARGO DE LA A CARGO DE LA  CARGO DE LA CARGO DE LA  DE LA DE LA  LA LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER RESIDENTE A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER A CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER CARGO DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DE LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER  CUALQUIER CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA DEL CONTRATISTA.        6. LA INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  LA INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  INSTALACIÓN DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  DE LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  LA TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  TUBERÍA DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  DE PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  PVC PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  PARA AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  AGUA POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  POTABLE INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,  INCLUYE: BAJADO DE TUBERÍA,   BAJADO DE TUBERÍA,  BAJADO DE TUBERÍA,   DE TUBERÍA,  DE TUBERÍA,   TUBERÍA,  TUBERÍA,  INSTALACIÓN Y PRUEBA HIDROSTÁTICA.   ÓN Y PRUEBA HIDROSTÁTICA.   N Y PRUEBA HIDROSTÁTICA.   ÁTICA.   TICA.   7. LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE Á REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE  GENERALES DE GENERALES DE  DE DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO N PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ALCANTARILLADO SANITARIO ALCANTARILLADO SANITARIO  SANITARIO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES.  8. NO DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE NO DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE DEBERÁ COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE Á COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE COMPRAR LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE LOS MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE MATERIALES HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE HASTA ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE ESTABLECER LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE LA COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE  COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE COORDINACIÓN CORRESPONDIENTE ÓN CORRESPONDIENTE N CORRESPONDIENTE  CORRESPONDIENTE CORRESPONDIENTE CON LA GERENCIA DE INFRAESTRUCTURA DE ESTE ORGANISMO.  9. PARA EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO PARA EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO EL DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO DESFOGUE SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO SE CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO CONECTARA DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO DE LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO LA CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO CAJA DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO DE VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO VALVULA AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO AL POZO DE VISITA MAS PROXIMO  POZO DE VISITA MAS PROXIMO POZO DE VISITA MAS PROXIMO  DE VISITA MAS PROXIMO DE VISITA MAS PROXIMO  VISITA MAS PROXIMO VISITA MAS PROXIMO  MAS PROXIMO MAS PROXIMO  PROXIMO PROXIMO CON TUBERIA DEL MISMO DIÁMETRO DE PROYECTO. ÁMETRO DE PROYECTO. . 10. ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES STE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES MITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PERMISO CORRESPONDIENTES PERMISO CORRESPONDIENTES  CORRESPONDIENTES CORRESPONDIENTES ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO Í MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  NO PODRÁ LLEVAR A CABO NO PODRÁ LLEVAR A CABO  PODRÁ LLEVAR A CABO PODRÁ LLEVAR A CABO Á LLEVAR A CABO  LLEVAR A CABO LLEVAR A CABO  A CABO A CABO  CABO CABO SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN ÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN N, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN ÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN N EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  EMITIDA POR LA DIRECCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN  POR LA DIRECCIÓN POR LA DIRECCIÓN  LA DIRECCIÓN LA DIRECCIÓN  DIRECCIÓN DIRECCIÓN ÓN N DE DESARROLLO URBANO DEL AYUNTAMIENTO.
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CALLES EN TERRACERIAS
SECCION TIPO DE ZANJA

TUBERÍA PVC SANITARIO
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DE BROCAL Y TAPA
PARA TRÁFICO PESADO
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CORTE  A-A
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DE POLIETILENO

A A

0.60

DE ALTA RESISTENCIA
A CARGA HASTA 30 000 KG,
CUYO PESO DEL CONJUNTO

DE HASTA 50 KG
(QUE CUMPLA CON LA NORMA
POR LA SCT Y CONAGUA)
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ADEME
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2.- RELLENO COMPACTADO AL 90% PROCTOR CON MATERIAL DE 

1.- PLANTILLA APISONADA AL 85% PRUEBA PROCTOR CON MATE-

BANCO (GRANULAR FINO, TAMAÑO MÁXIMO 1 1/2")

RIAL DE BANCO (ARENA)

PIEDRAS.

3.- RELLENO COMPACTADO AL 90% PROCTOR CON MATERIAL PRO-
DUCTO DE EXCAVACIÓN DE CALIDAD ACEPTABLE Y LIBRE DE 

(0.30 m. ARRIBA DE LOMO DE TUBO)

DETALLE DE
PLANTILLA,

INSTALACIÓN DE
TUBERÍA Y ADEME

CROQUIS DE LOCALIZACIÓN

SIMBOLOGÍA

SIMBOLOGÍA

NOTAS GENERALES
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CONSTRUCCIÓN DE RED DE ALCANTARILLADO SANITARIO EN CALLE ALBERTO
UREÑA, ENTRE CALLES (MACADAMIA Y PRIVADA ABEDUL), DE LA COLONIA UNIDAD
DEPORTIVA EL CASTILLO Y REHABILITACION DE RED DE AGUA POTABLE Y
ALCANTARILLADO EN LA CALLE FERNANDO Z MERCADO ENTRE CALLE (TRANSVERSAL
2 Y HERIBERTO JARA CORONA) ,  CALLE TRANSVERSAL 2 ENTRE CALLE
(CONSTITUYENTES DE 1857 Y CONSTITUYENTES DE 1917), CALLE TRANSVERSAL 3
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1).-EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO.  ÉTICO.  TICO.  2).-LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO ÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO A QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO Á PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO ÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  LAS REDES DE ALCANTARILLADO LAS REDES DE ALCANTARILLADO  REDES DE ALCANTARILLADO REDES DE ALCANTARILLADO  DE ALCANTARILLADO DE ALCANTARILLADO  ALCANTARILLADO ALCANTARILLADO SANITARIO DEBERÁ SER DE P.V.C. SANITARIO SERIE 20 DE 8" DE Ø. 3).-DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  DE LA CONAGUA, DE LA CONAGUA,  LA CONAGUA, LA CONAGUA,  CONAGUA, CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE ÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE N MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE ÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE NIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE ÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE A DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  DE Ø, DE LOMO DE DE Ø, DE LOMO DE  Ø, DE LOMO DE Ø, DE LOMO DE , DE LOMO DE  DE LOMO DE DE LOMO DE  LOMO DE LOMO DE  DE DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  N SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  Á DE 90 CMS COMO MÍNIMO.   DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÍNIMO.  NIMO.  4).-SE DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS Á COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  INDICADOS, EN DONDE LAS INDICADOS, EN DONDE LAS  EN DONDE LAS EN DONDE LAS  DONDE LAS DONDE LAS  LAS LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  DE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE DE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  O A JUCIO DEL RESIDENTE O A JUCIO DEL RESIDENTE  A JUCIO DEL RESIDENTE A JUCIO DEL RESIDENTE  JUCIO DEL RESIDENTE JUCIO DEL RESIDENTE  DEL RESIDENTE DEL RESIDENTE  RESIDENTE RESIDENTE DE OBRA, A FÍN DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. ÍN DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. N DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. ÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. RDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. ÓMICAS Y/O HUMANAS. MICAS Y/O HUMANAS. 5).-EN CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL EN CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  AL CONSIDERADO EN EL AL CONSIDERADO EN EL  CONSIDERADO EN EL CONSIDERADO EN EL  EN EL EN EL  EL EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  DE ÉSTE ORGANISMO DE ÉSTE ORGANISMO  ÉSTE ORGANISMO ÉSTE ORGANISMO  ORGANISMO ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES PERTINENTES. 6).-LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE Á REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE  GENERALES DE GENERALES DE  DE DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO N PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ALCANTARILLADO SANITARIO ALCANTARILLADO SANITARIO  SANITARIO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES.  7).-SE RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR EOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR OS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR ÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR N DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  DE ESTA OBRA, PARA UBICAR DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  ESTA OBRA, PARA UBICAR ESTA OBRA, PARA UBICAR  OBRA, PARA UBICAR OBRA, PARA UBICAR  PARA UBICAR PARA UBICAR  UBICAR UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES NEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  REGISTROS VISIBLES REGISTROS VISIBLES  VISIBLES VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA ÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA N EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA ÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA N DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RESIDENTE A CARGO DE LA RESIDENTE A CARGO DE LA  A CARGO DE LA A CARGO DE LA  CARGO DE LA CARGO DE LA  DE LA DE LA  LA LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA ÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA N, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  SERÁ POR CUENTA SERÁ POR CUENTA Á POR CUENTA  POR CUENTA POR CUENTA  CUENTA CUENTA DEL CONTRATISTA.  8).-ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES STE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES MITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PERMISO CORRESPONDIENTES PERMISO CORRESPONDIENTES  CORRESPONDIENTES CORRESPONDIENTES ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU Í MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  PODRÁ LLEVAR A CABO SU PODRÁ LLEVAR A CABO SU Á LLEVAR A CABO SU  LLEVAR A CABO SU LLEVAR A CABO SU  A CABO SU A CABO SU  CABO SU CABO SU  SU SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE ÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE N, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE ÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE N EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  POR LA DIRECCIÓN DE POR LA DIRECCIÓN DE  LA DIRECCIÓN DE LA DIRECCIÓN DE  DIRECCIÓN DE DIRECCIÓN DE ÓN DE N DE  DE DE DESARROLLO URBANO DEL AYUNTAMIENTO.
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DE 45°x15Ø
DE PVC
CODO

DE 20x15Ø
DE PVC
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CORTE A-A
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DETALLE "B"
VER

DEL  MURO
PARAMENTO  

CONCRETO
LOSA  DE  

DE CONCRETO
GUARNICION  

MORTERO

ESPESOR MIN. DE 1.5 cm
CEMENTO-ARENA 1:3

APLANADO CON 

YEE CON ACABADO PULIDO 

MEDIA CAÑA 
CON TUBO, 
TABIQUE O
CONCRETO

f'c= 150 kg/cm2

PLANTILLA
f'c=100 kg/cm2

CON VARILLA DE 3/8"
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1).-EL NORTE QUE SE INDICA ES MAGNÉTICO.  ÉTICO.  TICO.  2).-LA TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO TUBERÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO ÍA QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO A QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO QUE SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO SE UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO UTILIZARÁ PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO Á PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO PARA LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO LA REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO REHABILITACIÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO ÓN DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO DE LAS REDES DE ALCANTARILLADO  LAS REDES DE ALCANTARILLADO LAS REDES DE ALCANTARILLADO  REDES DE ALCANTARILLADO REDES DE ALCANTARILLADO  DE ALCANTARILLADO DE ALCANTARILLADO  ALCANTARILLADO ALCANTARILLADO SANITARIO DEBERÁ SER DE P.V.C. SANITARIO SERIE 20 DE 8" DE Ø. 3).-DE ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, ACUERDO AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, AL MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, MANUAL DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, POTABLE, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, ALCANTARILLADO Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, Y SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  SANEAMIENTO DE LA CONAGUA, SANEAMIENTO DE LA CONAGUA,  DE LA CONAGUA, DE LA CONAGUA,  LA CONAGUA, LA CONAGUA,  CONAGUA, CONAGUA, EL COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE COLCHÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE ÓN MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE N MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE MÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE ÍNIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE NIMO PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE PARA TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE TUBERÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE ÍA DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE A DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE P.V.C. DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE 6"(15cms) y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE y 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE 8"(20cms) DE Ø, DE LOMO DE  DE Ø, DE LOMO DE DE Ø, DE LOMO DE  Ø, DE LOMO DE Ø, DE LOMO DE , DE LOMO DE  DE LOMO DE DE LOMO DE  LOMO DE LOMO DE  DE DE TUBO A LA RASANTE DEL PROYECTO DE PAVIMENTACIÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÓN SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  N SERÁ DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  Á DE 90 CMS COMO MÍNIMO.   DE 90 CMS COMO MÍNIMO.  ÍNIMO.  NIMO.  4).-SE DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS DEBERÁ COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS Á COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS COLOCAR ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS ADEME ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS ENTRE LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS LOS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS CADENAMIENTOS INDICADOS, EN DONDE LAS  INDICADOS, EN DONDE LAS INDICADOS, EN DONDE LAS  EN DONDE LAS EN DONDE LAS  DONDE LAS DONDE LAS  LAS LAS PROFUNDIDADES DE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  DE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE DE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE ZANJA E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE E INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE INESTABILIDAD DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE DEL SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE SUELO LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE LO REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE REQUIERA, O A JUCIO DEL RESIDENTE  O A JUCIO DEL RESIDENTE O A JUCIO DEL RESIDENTE  A JUCIO DEL RESIDENTE A JUCIO DEL RESIDENTE  JUCIO DEL RESIDENTE JUCIO DEL RESIDENTE  DEL RESIDENTE DEL RESIDENTE  RESIDENTE RESIDENTE DE OBRA, A FÍN DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. ÍN DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. N DE EVITAR PÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. ÉRDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. RDIDAS ECONÓMICAS Y/O HUMANAS. ÓMICAS Y/O HUMANAS. MICAS Y/O HUMANAS. 5).-EN CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL EN CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL CASO DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL DE ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL ENCONTRARSE UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL UN MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL MATERIAL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL DE TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL TERRENO DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL DIFERENTE AL CONSIDERADO EN EL  AL CONSIDERADO EN EL AL CONSIDERADO EN EL  CONSIDERADO EN EL CONSIDERADO EN EL  EN EL EN EL  EL EL PRESUPUESTO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO SE DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO DEBERÁ NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO NOTIFICAR A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO A LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO LA GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO GERENCIA DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO DE PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO PLANEACIÓN DE ÉSTE ORGANISMO  DE ÉSTE ORGANISMO DE ÉSTE ORGANISMO  ÉSTE ORGANISMO ÉSTE ORGANISMO  ORGANISMO ORGANISMO OPERADOR PARA REALIZAR LOS AJUSTES PERTINENTES. 6).-LA OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE OBRA DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DEBERÁ REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE Á REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE REALIZARSE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE ACUERDO CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE CON LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE LAS ESPECIFICACIONES GENERALES DE  ESPECIFICACIONES GENERALES DE ESPECIFICACIONES GENERALES DE  GENERALES DE GENERALES DE  DE DE CONSTRUCCIÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ÓN PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO N PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO PARA SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO SISTEMAS DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO ABASTECIMIENTO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO DE AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO AGUA POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO POTABLE, ALCANTARILLADO SANITARIO  ALCANTARILLADO SANITARIO ALCANTARILLADO SANITARIO  SANITARIO SANITARIO Y ALCANTARILLADO PLUVIAL DE LA CONAGUA VIGENTES.  7).-SE RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR RECOMIENDA REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR REALIZAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR SONDEOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR EOS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR OS PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR PREVIOS A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR A LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR LA EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR EJECUCIÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR ÓN DE ESTA OBRA, PARA UBICAR N DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  DE ESTA OBRA, PARA UBICAR DE ESTA OBRA, PARA UBICAR  ESTA OBRA, PARA UBICAR ESTA OBRA, PARA UBICAR  OBRA, PARA UBICAR OBRA, PARA UBICAR  PARA UBICAR PARA UBICAR  UBICAR UBICAR LÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ÍNEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES NEAS DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DE AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES AGUA, TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES TELMEX, LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES LUZ, ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ETC. DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES DEBIDO A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES A QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES QUE NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES NO SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES SE ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES ENCONTRARON REGISTROS VISIBLES  REGISTROS VISIBLES REGISTROS VISIBLES  VISIBLES VISIBLES QUE CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA CRUZARÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA ÁN EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA N EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA EL TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA TRAZO REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA REALIZADO O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA O LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA RECOMENDACIÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA ÓN DEL RESIDENTE A CARGO DE LA N DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  DEL RESIDENTE A CARGO DE LA DEL RESIDENTE A CARGO DE LA  RESIDENTE A CARGO DE LA RESIDENTE A CARGO DE LA  A CARGO DE LA A CARGO DE LA  CARGO DE LA CARGO DE LA  DE LA DE LA  LA LA CONSTRUCCIÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA ÓN, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA N, CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA CUALQUIER DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA DESPERFECTO A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA A LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA LA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA INFRAESTRUCTURA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA EXISTENTE, SERÁ POR CUENTA  SERÁ POR CUENTA SERÁ POR CUENTA Á POR CUENTA  POR CUENTA POR CUENTA  CUENTA CUENTA DEL CONTRATISTA.  8).-ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÉSTE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES STE PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES PROYECTO NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES NO LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LIBERA AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES AL SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES SOLICITANTE DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES LOS TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES TRÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES ÁMITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES MITES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  DE PERMISO CORRESPONDIENTES DE PERMISO CORRESPONDIENTES  PERMISO CORRESPONDIENTES PERMISO CORRESPONDIENTES  CORRESPONDIENTES CORRESPONDIENTES ANTE INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU INSTANCIAS MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU MUNICIPALES, ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU ESTATALES Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU Y FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU FEDERALES. ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU ASÍ MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU Í MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU MISMO NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU NO PODRÁ LLEVAR A CABO SU  PODRÁ LLEVAR A CABO SU PODRÁ LLEVAR A CABO SU Á LLEVAR A CABO SU  LLEVAR A CABO SU LLEVAR A CABO SU  A CABO SU A CABO SU  CABO SU CABO SU  SU SU EJECUCIÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE ÓN, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE N, SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE SI NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE NO CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CUENTA CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CON LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE LA LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE LICENCIA DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE CONSTRUCCIÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE ÓN EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE N EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE EMITIDA POR LA DIRECCIÓN DE  POR LA DIRECCIÓN DE POR LA DIRECCIÓN DE  LA DIRECCIÓN DE LA DIRECCIÓN DE  DIRECCIÓN DE DIRECCIÓN DE ÓN DE N DE  DE DE DESARROLLO URBANO DEL AYUNTAMIENTO.
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